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¥ Why is visibility increasingly important?
¥ How to ensure communication at project level?
¥ Who is responsible for communication?
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Communication and visibility
requirements

Web-site ) P — ? . ﬁ

elease ) Lead beneficiary and

beneficiaries are obliged to
demonstrate the Programme
financial  support, including
support from

- European Union
- Republic of Estonia

- Russian Federation 'E‘s”T_|'R‘UISm k [



Communication and visibility
requirements -
N

1o

Usage el

communication

of Programme materials and tools,

Logo documents and
outputs produced by

the project

I 4

estoniarussia.eu

b g



Communication and Visibility
requirements

» Commission Implementing Regulation (EU) 897/2014 of
18 August 2014

» Communication and Visibility Manual for EU External
Actions

» JOP of the Estonia-Russia CBC Programme

» Communication and Visibility Guidelines
for the implementation of projects!

) 4 Practical Recommendations for Project Participants on the information
Coverage of the Russian Federation Participation in Cross-Border

Cooperation Programmes
EST | RUS ‘ < ]




Communication and visibility iIn
Full Application Form

» Work package in eMS

» Information and Communication Plan (Annex 4)

Template for Information and Communication Plan
Rleass. follow, the £MS logis, fer this task.
No | Communication Target Activities Output indicator Time Responsible Indicative
3 objective group/Project partner budget
O] Seen F
1 Identify the Identify the target List the activities that State the output(s) | State when the State the Add
objective of the | group(s)/stakeholders you will be and output indicators | activities will partner(s) who | information on
~ project’s of the Project that you implementing to for every activity you | take place (or isfare the financial
e 2 Project external and will be addressing with | communicate with the | will be implementing. | alternatively responsible for resources
- Project Overview Attachment & — < ooument internal the communication particular target group. state their carrying out the [ necessary to
&) sve A e : communication activities. frequency) respective finance the
for the particular Think of the activities (P1, P2 planned
- target group. Think of the communication tools etc) communication
& individuals, groups, that are relevant to activities,
What is the organisations crucial them and use the most
- message that | for the project (target | cost-effective way to Remember to
you want to group 1,2 gfc) communicate with them transfer them
®; deliver to this to the overall
= target group? project
DEVELOPAENT 08 SHILLS AND What do you budget!
- want to achieve:
Inform? Involve?
NETWORRING AN JOINT Jonams Introduce? Raise
awareness?
2
3
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Documents for Applicant
! Td Call for
propasals

For Applicants and partners of the Ind Call for
proposals

For Applicants and Partners of the 1st Call for
proposals

Large Infrastructure Project (LIF) Applicants
and Partners

Documents for Beneficiary

Seminar downloads

EST | RUS t =

Documents for Applicant

Documents for Beneficiary

Seminar downloads

Awarded projects

Programme logo

estoniarussia.eu

ments-for-apphcant

Documents for
Applicant

uidelines for the 3rd Call for proposals

Guidelines for the 2nd Call for proposals

Guidelines for the 1st Call for proposals (in English)

- Unofficial translation of the Guidelines for the 1st Call for proposals (in Estonian).
= Unofficial translation of the Guidelines for the 1st Call for proposals (in Russian).

~ b

Documents for
Beneficiary

~Instructions on applying for additional financing for Implementation of Large Infrastructure
Projects and Annexes. This document applies only to Large Infrastructure Projects. Deadline
for submission of applications is 22 October 2019,

bility of projec

“Project Implementation Guidelines

s providing practic

=) 4 x +

Documents for Applicant

For Applicants and partners of the 2nd Call for
proposals

nts and Partners of the 1st Call for

Large Infrastructure Project (LIP) Apglicants
and Partners

Documents for Beneficiary
Seminar downloads
Awarded projects

Programme logo

Estonia-Russia
CBC Programme
2014-2020
Avaient
Posttusea
Tookonad
Urtusea
Anvustusea
Videod

Fotoa

Teave
Kogukond
Grupia

Pakkumised

tManage Promotions

Facebook.com/estoniarussia/

For Applicants and
partners of the 3rd Call
for proposals

Following documents are for use of Applicants and partners for the 3™ Call for project

proposals

The Call for Proposals is open from 25 November 2019, Deadline for submission of project

full applications in eMS is 21 February 2020

Guidelines for the 3rd Call for proposals

Annex 1 aration by the Applicant

wnership or access

Framework

@ Estonia-Russia CBC Programme 2014-2020
Avaldss € . 8 171, 10, panust ket 09.14 - G

3ra Cal Applicants ana panners!

on 16 and 22 January
e cana | ¥ —m—

woat

Register for

FOR 3RD CALL o

WEBINARS °:
Toav

ESTIRUS . |

plicant’s declaration of applying de minimis aid prov

sions (for Estonian
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Communication and visibility
requirements

¥ Plan your story
¥ Foresee sufficient budget

¥ Use the right tools and Programme symbolic
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Thank you!

Do you have any questions?

estoniarussia.eu
facebook.com/estoniarussia/
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